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1	Preparativos para la Conferencia de Plenipotenciarios de 2026 (Documento C26/4)
[bookmark: _Hlk201404443]1.1	La Jefa del Departamento de Planificación Estratégica y Relaciones con los Miembros (SPM) presenta el Documento C26/4, en el que se informa al Consejo del estado de los preparativos para la organización de la Conferencia de Plenipotenciarios de 2026 (PP-26), cuya celebración está prevista en Doha (Qatar) del 9 al 27 de noviembre de 2026.
1.2	Un equipo de la UIT visitó por segunda vez la zona en noviembre de 2025 y quedó satisfecho con la preparación del lugar de celebración y las disposiciones en materia de alojamiento, seguridad y logística. La coordinación entre la UIT y el país anfitrión sigue en curso y se prevé finalizar el breve el acuerdo de país anfitrión. Los preparativos internos también avanzan con acuerdo a lo previsto. En paralelo a la PP-26 se celebrará el Mobile World Congress del 8 al 11 de noviembre, lo que ofrecerá oportunidades de sinergia y toma de contacto con una comunidad más amplia.
1.3	La Secretaría General sigue de cerca las condiciones de seguridad en Oriente Medio, en estrecha cooperación con el país anfitrión, y se atiene en ese sentido a las orientaciones del Departamento de Seguridad de las Naciones Unidas. Cuatro meses antes del evento se realizará una nueva evaluación y, de ser necesario, se convocará al Consejo para tratar el tema.
1.4	El Sr. Al-Muslemani (Presidente de la Autoridad de Reglamentación de las Comunicaciones de Qatar), Presidente designado de la PP‑26, dice que su país espera celebrar la PP‑26 y permanece firmemente comprometido a ofrecer un evento seguro y bien gestionado. Qatar está trabajando estrechamente con sus socios regionales en la supervisión de las condiciones de seguridad y ha aplicado medidas de seguridad integrales, conformes con las prácticas idóneas a nivel mundial. En Doha la vida cotidiana y los servicios se llevan a cabo con normalidad. Qatar seguirá colaborando proactivamente con la Secretaría General y los participantes para tranquilizarlos y prestarles apoyo.
1.5	Se proyecta un breve vídeo sobre Qatar y el lugar de celebración de la Conferencia. Una observadora de Qatar presenta las disposiciones logísticas previstas para la PP‑26. En respuesta a la pregunta de un consejero, dice que los delegados tienen derecho a un permiso de entrada superior que los exime de la necesidad de visado adicional, lo que simplifica los requisitos de entrada. El proceso de solicitud se efectúa íntegramente en línea y el permiso se expide gratuitamente.
1.6	Varios consejeros toman la palabra para agradecer al Gobierno de Qatar su oferta de celebrar la PP‑26 y alaban los preparativos realizados. Esperan que los resultados del evento se basen en el consenso y ofrezcan una visión estratégica clara.
1.7	Varios consejeros alaban la estrecha cooperación entre Qatar y la Secretaría General a la hora de preparar la PP‑26. Concretamente, los esfuerzos invertidos por el país anfitrión para garantizar la seguridad, accesibilidad y celebración fluida del evento inspiran confianza en su capacidad para adaptarse a las cambiantes condiciones de seguridad de la región.
1.8	Dos consejeros expresan su apoyo a la propuesta de la Secretaría de examinar las condiciones de seguridad cuatro meses antes de la celebración prevista de la PP-26. Un consejero animó a la Secretaría a considerar la posibilidad de ofrecer medios de participación flexibles para garantizar la inclusividad.
1.9	Un consejero subraya la importancia de garantizar la oportuna celebración de la Conferencia de Plenipotenciarios al ser la más alta autoridad de la UIT. Dos consejeros animan a la Secretaría a comunicar el acuerdo de país anfitrión en cuanto se haya finalizado.
1.10	Varios consejeros alaban el inclusivo y transparente proceso preparatorio de la PP‑26, destacando el papel que desempeñan las consultas regionales e interregionales para afianzar la cohesión regional y aumentar la efectividad del diálogo mundial. La Conferencia ofrece una oportunidad única para reafirmar el compromiso colectivo para con el logro de la conectividad universal y la transformación digital sostenible. La coincidencia con el Mobile World Congress contribuirá a enriquecer el diálogo y la colaboración entre los sectores público y privado.
1.11	El observador de Cabo Verde insiste en la importancia de la PP-26 como oportunidad para centrar la acción colectiva en aumentar la resiliencia infraestructural y crear capacidades e infraestructuras sostenibles, seguras e inclusivas, lo que reviste una particular importancia para los países en desarrollo, incluidos los pequeños Estados insulares en desarrollo (PEID).
1.12	La Jefa del SPM, en respuesta a las observaciones de los consejeros, dice que la Secretaría General está estudiando cuándo podría celebrarse la tercera reunión preparatoria interregional para la PP‑26, dado que en la actualidad está prevista al mismo tiempo que el Foro Mundial de Política de las Telecomunicaciones/TIC (FMPT-26), que podría retrasarse. La decisión se tomará en función de los resultados de la segunda reunión preparatoria interregional, celebrada ese mismo día. Asegura a los consejeros que la Secretaría comunicará toda modificación acerca de la organización de la PP-26 en cuanto disponga de la información.
1.13	La Secretaria General alaba la activa colaboración de la Administración de Qatar y el Presidente designado con la Secretaría, los Estados Miembros y las organizaciones regionales de telecomunicaciones para garantizar el éxito de la PP‑26.
1.14	El Consejo toma nota del informe sobre los preparativos para la PP-26 del Documento C26/4.
2	Preparativos para la Asamblea de Radiocomunicaciones de 2027 y la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de 2027 (Documento C26/6)
2.1	La Directora Adjunta de la Oficina de Radiocomunicaciones (BR) presenta el Documento C26/6 e informa al Consejo acerca de los preparativos para la Asamblea de Radiocomunicaciones de 2027 (AR-27) y la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de 2027 (CMR-27), que se celebrarán en Shanghái (China) del 11 de octubre al 12 de noviembre de 2027, e irán inmediatamente seguidas de la primera sesión de la Reunión Preparatoria de la Conferencia para la siguiente CMR (RPC31-1). El país anfitrión ha propuesto que la Presidenta designada de la CMR-27 sea la Sra. Zhu Keer, Directora General del Centro Estatal de Comprobación Técnica Radioeléctrica.
2.2	El consejero de China agradece a la Unión y a los Estados Miembros la confianza que le depositan para la celebración de la CMR‑27 en Shanghái, ciudad definida por su apertura, innovación e inclusividad y que se sitúa a la vanguardia del desarrollo de las radiocomunicaciones de China. No se escatimarán esfuerzos para garantizar el éxito de la Conferencia.
2.3	Se proyecta un breve vídeo sobre los atractivos de Shanghái y los trabajos que se están realizando para preparar el recinto y las instalaciones en que se celebrará la Conferencia.
2.4	Los consejeros dan las gracias al Gobierno de China por celebrar la AR‑27 y la CMR-27, cuyos resultados definirán las comunicaciones mundiales del futuro. Dada la amplitud y complejidad del orden del día de la CMR, será vital gestionar eficazmente el tiempo para garantizar la efectividad y productividad de las deliberaciones. La CMR‑27 ofrecerá a la comunidad internacional de radiocomunicaciones una oportunidad sin par para abordar las tecnologías incipientes, que han de estar respaldadas por una eficaz gestión del espectro. Varios consejeros destacan la importancia de las actividades preparatorias regionales e interregionales a la hora de garantizar un proceso inclusivo y transparente. Otro consejero, recordando que gran parte del orden del día se refiere a las comunicaciones espaciales y por satélite, insiste en la necesidad de prestar un constante apoyo a los países en desarrollo a lo largo del proceso preparatorio, en concreto mediante la capacitación y la asistencia técnica, a fin de que los resultados sean equilibrados y efectivos; un tercer consejero resalta que es necesario contar con apoyo real para determinadas cuestiones, como la obtención de visados.
2.5	Varios consejeros insisten en la importancia de garantizar el respeto de los privilegios e inmunidades, de conformidad con el Convenio sobre los privilegios e inmunidades de los organismos especializados de las Naciones Unidas de 1947, y piden que se garantice la no interferencia de las autoridades y que las actividades operativas o de otro tipo de los delegados y el personal no se verán limitadas en modo alguno durante su estancia en el país anfitrión. El acuerdo de país anfitrión debe contener compromisos explícitos a ese respecto. Varios consejeros subrayan, además, la necesidad de garantizar la participación de lo más amplia posible de los gobiernos e industrias de todas las regiones.
2.6	En respuesta a esas observaciones el Director de la BR dice que tomará buena nota de las inquietudes manifestadas. En su calidad de signatario del Convenio de 1947, el país anfitrión está obligado por sus disposiciones. El proceso de negociación del acuerdo de país anfitrión seguirá delante mediante la relación directa entre la BR, la Secretaría General y las autoridades del país anfitrión. Se espera poder firmar el acuerdo antes de la PP‑26. El acuerdo se hará público una vez firmado.
2.7	El Consejo toma nota del avance de los preparativos para la AR‑27, la CMR‑27 y la RPC31‑1.
3	Declaraciones de los consejeros y observadores sobre la interferencia causada a las comunicaciones por satélite
3.1	El consejero de Polonia, en nombre de nueve países de la región europea y con el apoyo de otros 24 países, pronuncia la declaración que puede consultarse en council.itu.int/2026/wp-content/uploads/sites/6/2026/06/26.04.30-Poland_EU-Interferences-statement-PL3.pdf.
3.2	Otros dos consejeros dan su apoyo a la declaración.
3.3	El observador de la Federación de Rusia pronuncia la declaración que puede consultarse en council.itu.int/2026/wp-content/uploads/sites/6/2026/06/26.04.30-E-Russian-Federation-statement-PL3.pdf.
4	Preparación para el Foro Mundial de Política de las Telecomunicaciones/TIC de 2026 (Documento C26/5+Add.1)
4.1	Un representante de la Secretaría General presenta el Documento C26/5, en el que se informa al Consejo del estado de los preparativos para la organización del FMPT‑26, cuya celebración está prevista en Nassau (Bahamas) del 9 al 11 de junio de 2026, precedido del Diálogo Estratégico el 8 de junio de 2026.
4.2	Los preparativos para el evento van conforme a lo previsto y está en curso la coordinación con el país anfitrión. La Secretaría sigue invirtiendo, oficial y oficiosamente, esfuerzos, incluso a través de las Oficinas Regionales, para promocionar el Foro y facilitar una amplia participación presencial y a distancia.
4.3	El consejero de Brasil, en nombre del Presidente del Grupo Oficioso de Expertos sobre el FMPT‑26, expone las actividades del Grupo para preparar el FMPT-26, entre las que se cuentan cuatro reuniones oficiales y un intenso programa de consultas oficiosas sobre las cinco áreas temáticas. Los proyectos de Opinión preparados por el Grupo ofrecerán una sólida base para que los debates del FMPT-26 sean productivos. Da las gracias a los participantes por su implicación y a la Secretaría General por su apoyo.
4.4	El consejero de Bahamas, asimismo Presidente designado del FMPT‑26, presenta el Addéndum 1 al Documento C26/5, que contiene una comunicación relativa al acuerdo de país anfitrión.
4.5	El FMPT-26 supone una oportunidad para el diálogo inclusivo sobre temas políticos importantes, esenciales para el futuro del desarrollo digital en el futuro, en particular en los países en desarrollo. En tanto que PEID, Bahamas espera atraer una mayor visibilidad hacia las prioridades y realidades particulares de los PEID de cara a la PP‑26.
4.6	Aunque los preparativos para el FMPT‑26 están muy avanzados, en la actualidad el número de participantes confirmados es inferior a las estimaciones sobre las que se han basado esos preparativos, lo que supone un grave riesgo operativo y financiero para su país. Tras considerarlo detenidamente, Bahamas propone retrasar la celebración del FMPT-26 hasta el 2-4 de septiembre de 2026, precedido del Diálogo Estratégico el 1 de septiembre, a fin de poder celebrar un evento adecuadamente dimensionado y que cumpla las expectativas de la Unión. La fecha propuesta permitiría además celebrar un diálogo interregional más significativo sobre los resultados del Foro en el contexto de las propuestas regionales comunes para la PP‑26.
4.7	Los inconvenientes, en particular para las delegaciones que ya se han organizado para junio, son lamentables, por lo que su delegación se dice dispuesta a colaborar con los Estados Miembros para resolver sus problemas. Bahamas sigue estando plenamente comprometida a ofrecer un evento satisfactorio con una asistencia presencial adecuada.
4.8	Los consejeros dan las gracias al Presidente y los Vicepresidentes del Grupo Oficioso de Expertos y a la Secretaría General por la preparación del Informe del Secretario General y las correspondientes Opiniones, que abren la vía del consenso sobre temas que también se tratarán en la PP‑26. Aplaudiendo la generosidad y los extraordinarios esfuerzos invertidos por el país anfitrión para preparar el FMPT‑26, varios consejeros respaldan la propuesta de retrasar el evento por considerarla razonable y responsable. Un consejero destaca la importancia de preservar el valor de los amplios preparativos ya realizados.
4.9	Algunos consejeros, aunque entienden la posición del país anfitrión, temen que las nuevas fechas propuestas reduzcan aún más la participación, en particular porque inmediatamente después se celebrará la última reunión preparatoria para la PP‑26 de la región europea.
4.10	El consejero de Brasil, recordando que la secretaría rechazó la oferta de su país de celebrar el Simposio Mundial para Organismos Reguladores en septiembre de 2026 aduciendo que en ese mes ya se celebraban demasiados eventos, teme que el retraso del FMPT‑26 hasta septiembre repercuta negativamente en ése o en otros eventos.
4.11	Algunos consejeros señalan el intenso calendario de eventos de la UIT, y la carga financiera conexa para la UIT y para los Estados Miembros, y piden una racionalización de los eventos. Cabe aprender de esta situación cuando llegue el momento de determinar la demanda de eventos en el futuro. Un consejero reitera que esta situación no debe sentar precedente, dada la importancia que para los Estados Miembros tiene la planificación por adelantado. Otro consejero anima al país anfitrión a colaborar estrechamente con las delegaciones que ya han adoptado sus disposiciones de viaje para junio.
4.12	En respuesta a las observaciones de algunos consejeros, un representante de la Secretaría General dice que el retraso es un caso excepcional. Las nuevas fechas propuestas se han seleccionado tras examinar detenidamente el calendario de eventos de la UIT. Se hará todo lo posible por garantizar que ningún participante se ve perjudicado por el retraso. La Secretaría toma buena nota de los comentarios sobre la necesidad de racionalizar el calendario de eventos.
4.13	El Consejo toma nota del informe del Documento C26/5; aprueba las nuevas fechas de celebración del FMPT-26 del 2 al 4 de septiembre de 2026 y el 1 de septiembre de 2026 para el Diálogo Estratégico, y acuerda revisar en consecuencia el acuerda 1 del Acuerdo 641 (C24, modificado C25) y su Anexo 2.
4.14	La Secretaria General alaba la dedicación del Grupo Oficioso de Expertos. Los proyectos de Opinión sirven de valiosa orientación a los responsables políticos a la hora de afrontar un panorama tecnológico cada vez más complejo. Agradece a Bahamas su activa colaboración con la Secretaría y los miembros de la UIT y dice que la Secretaría seguirá cooperando estrechamente con el país para garantizar el éxito del FMPT‑26.
5	Informe del Presidente del Grupo de Trabajo del Consejo sobre cuestiones de política pública internacional relacionadas con Internet (Documento C26/51)
5.1	El Vicepresidente del Grupo de Trabajo del Consejo sobre cuestiones de política pública internacional relacionadas con Internet (GTC-Internet) presenta el Documento C26/51, en el que se resumen los resultados de las reuniones 22.ª y 23.ª del Grupo.
5.2	Los consejeros reciben con agrado el valioso trabajo del GTC-Internet, que demuestra una eficaz e inclusiva cooperación entre Miembros y partes interesadas. Uno de ellos pide que las prioridades de los países en desarrollo sean uno de los ejes de la contribución de la Unión al proceso de examen de la Cumbre Mundial sobre la Sociedad de la Información +20 e insta a la Secretaría a garantizar que todo el material pertinente esté disponible para la PP‑26 con suficiente antelación. Otro consejero destaca la necesidad de coordinación con otras organizaciones para evitar la duplicación de esfuerzos y subraya la contribución del GTC‑Internet para la definición de cuestiones de política internacional para fomentar que el entorno de Internet sea inclusivo y resiliente para los Estados Miembros. 
5.3	Se toma nota del Documento C26/51.
6	Informe cuatrienal del Grupo de Trabajo del Consejo sobre cuestiones de política pública internacional relacionadas con Internet (Documentos C26/52, C26/94, C26/99 y C26/101(Rev.1))
6.1	El Vicepresidente del GTC-Internet presenta el Documento C26/52, en el que se resumen los principales resultados de todas las reuniones celebradas por el GTC-Internet entre octubre de 2023 y enero de 2026.
6.2	El consejero de Arabia Saudita presenta la contribución, presentada por varios países en el Documento C26/99, en nombre de siete países diciendo que desde la PP‑22 el GTC‑Internet ha puesto el acento en las consultas abiertas. El objetivo de la propuesta presentada en el Documento C26/99 es intensificar la adopción de productos prácticos y pragmáticos sobre las cuestiones relacionadas con Internet, mejorar la vinculación entre las consultas abiertas y los resultados sustantivos y alentar la elaboración de productos como resúmenes, conclusiones clave y directrices que faciliten los trabajos del Consejo. Se invita al Consejo a adjuntar la contribución al Informe cuatrienal del GTC-Internet.
6.3	El consejero de Sudáfrica presenta la contribución, presentada por varios países en el Documento C26/101(Rev.1), en nombre de cuatro países. En esa contribución se exponen las dificultades recurrentes a que se enfrenta el GTC-Internet, incluso para llegar a un consenso sobre los temas de consulta, la necesidad de una mayor continuidad en los trabajos del Grupo y las cada vez mayores inquietudes que rodean a la estabilidad y la resiliencia de los recursos de Internet esenciales. En la contribución se propone un enfoque pragmático coherente con el mandato del Grupo que preservaría su carácter intergubernamental y político. Se sugiere que el Consejo tome nota de la contribución, refrende los principios rectores que en ella se presentan y encargue al GTC-Internet la preparación de un marco temático no vinculante para 2026-2030 y al mismo tiempo siga dando prioridad a la conectividad inclusiva y la colaboración constructiva con otros Grupos pertinentes.
6.4	El observador de la Federación de Rusia presenta el Documento C26/94, en el que se formulan varias propuestas para mejorar los trabajos del GTC-Internet. Aunque los debates temáticos del Grupo son apreciables, éste ha formulado pocas recomendaciones específicas en los últimos años y no ha elaborado documento alguno que pueda servir de base para resolver cuestiones políticas relacionadas con la gobernanza de Internet. El mandato del Grupo no debe ser una mera formalidad, sino tener efectos prácticos.
6.5	El Presidente dice que el examen de los documentos proseguirá en la próxima Sesión Plenaria.
7	Declaraciones de los consejeros
7.1	Los consejeros del Reino Unido y Tanzanía anuncian la candidatura de sus países a la reelección al Consejo.
7.2	Los observadores de Cabo Verde, Iraq y Qatar anuncian la candidatura de sus países a la elección al Consejo.
La Secretaria General:	El Presidente:
D. BOGDAN-MARTIN	B. TIJANI
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